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vested provided always that it shall have 
obtained the approval of any member in 
whose territory the securities are to be 
bought or sold; 

(c) Guarantee or underwrite securities 
in which it has invested in order to facilitate 

- their sale; 
(d) Invest funds not needed in its ope- 

rations in such obligations as it may determi- 
ne and invest funds held by the Bank for 
pensions or similar purposes in marketable 
securities; 

(e) Undertake activities incidental to its 
operations such as, among others, the pro- 
motion of consortia for financing which ser- 
ves the purpose of the Bank and comes 
within its functions; 

(f)(i) Provide all technical advice and 
assistance which serve its purpose 
and come within its functions; 
and 

(ii) Where expenditure incurred by 
such a service is not reimbursed, 
charge the net income of the Bank 
therewith and, in the first five 
years of its operations, use up to 
one per cent of its paid-up capital 
on such expenditure; provided al- 
ways that the total expenditure of 
the Bank on such services in each 
year of that period does not 
exceed one-fifth of that percenta- 
ge; and 

(g) Exercise such other powers as shall 
be necessary or desirable in furtherance of its 
purpose and functions, consistent with the 
provisions of this Agreement. 

Article 24. Special Borrowing Powers. 
(1) The Bank may request any regional 

member to loan amounts of its currency to 
the Bank in order to finance expenditure in 
respect of goods or services produced in the 
territory of that member for the purpose of a 
project to be carried out in the territory of 
another member. 

(2) Unless the regional member concerned 
invokes economic and financial difficulties 

hvilke den har anbragt midler, forudsat at 
den har indhentet samtykke fra ethvert med- 
lem, inden for hvis område værdipapirerne 
skal købes eller sælges; 

(c) at garantere for værdipapirer, i hvil- 
ke den har anbragt midler, med henblik på 
at lette disses salg; 

(d) at anbringe midler, der ikke udkræ- 
ves til dens virksomhed, i sådanne forskriv- 
ninger, som den måtte bestemme, og at inve- 
stere midler, som Banken råder over til pen- 
sioner eller lignende formål, i let sælgelige 
værdipapirer; 

(e) at foretage andre handlinger knyttet 
til dens virksomhed, som for eksempel at 
formidle oprettelse af finansieringsselskaber, 
der tjener Bankens formål og virksomhed: 

(f)(i) at yde faglig rådgivning og bi- 
stand, som tjener Bankens formål 
og ligger inden for dens virksom- 
hedsområde; 

(ii) hvor der ikke opnås godtgørelse 
for opståede udgifter ved sådanne 
tjenesteydelser, at belaste Bankens 
nettoindtægt hermed og i de første 
fem år af Bankens virksomhed at , 
anvende højst en procent af sin ! 
indbetalbare aktiekapital til sådan- 
ne udgifter; dog forudsat at Ban- 
kens samlede udgifter til sådanne . 
tjenesteydelser for hvert år i den 
nævnte periode ikke overstiger en 
femtedel af den fastsatte procent- 
sats, samt 

(g) at udøve sådanne andre beføjelser, 
som måtte være nødvendige eller ønskelige 
for at fremme dens formål og virksomhed, 
og som er forenelige med denne overens- 
komsts bestemmelser. 

Artikel 24. Særlige låneoptagningsbeføjelser 
(1) Banken kan anmode ethvert regionalt 

medlem om at give lån i dets valuta til Ban- 
ken for at finansiere udgifter til varer og tje- 
nesteydelser hidrørende fra medlemmets om- 
råde med henblik på et projekt, der udføres 
på et andet medlems område. 

(2) Medmindre det pågældende regionale 
medlem påberåber sig økonomiske og finan- 


